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Przewodnik uzytkownika 



Dla kogo jest przeznaczony ten podrecznik 

Niniejszy podrecznik jest przeznaczony dla uzytkownikow, ktorzy 
zamierzaja: 

• uruchomic komputer po raz pierwszy, 

• usunac problemy dotyczace komputera, 

• znalezc informacje dotyczace obslugi i wsparcia. 



Wazne informacje dotyczace ergonomii 

Przed rozpoczeciem pracy przy komputerze nalezy przeczytac 
informacje dotyczace ergonomii. W przypadku uzytkownikow 
Windows NT 4.0 lub Windows 95 nalezy kliknac przycisk "Start" 
na pasku zadari i wybrac Pomoc, a nastepnie kliknac dwukrotnie 
temat "Working in Comfort". 



Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa 

Jezeli masz watpliwosci, czy dasz rade bezpiecznie przeniesc 
komputer lub monitor, nie przenos ich bez pomocy innej osoby. 
Dla wlasnego bezpieczenstwa nalezy podlaczac kable zasilania tylko 
do gniazd z wlasciwie zainstalowanym uziemieniem, uzywajac takich 
samych kabli, jak dostarczone z komputerem lub spelniajacych normy 
obowiazujace w danym kraju. Calkowite odlaczenie komputera od 
zasilania uzyskuje sie przez wyjecie kabla zasilania z gniazda 
sieciowego. Dlatego wazne jest, aby bylo ono latwo dostepne. Dla 
wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy zdejmowac pokrywy komputera, 
dopoki kabel zasilania nie zostanie wyjety z gniazda komputera, a 
komputer nie zostanie odlaczony od sieci telekomunikacyjnej. Zawsze 
nalezy zakladac pokrywe komputera zanim zostanie on ponownie 
wlaczony. Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy 
otwieraczasilacza. Wewnatrz komputera nie znajduja sie elementy, 
ktore moga bye naprawione przez uzytkownika. 
Ten komputer jest urzadzeniem spelniajacym wymagania klasy 
1 dla urzadzen laserowych. Nie nalezy regulowac elementow 
wykorzystujacych laser. 
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Przygotowanie komputera i praca 
z komputerem 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Rozpakowywanie komputera 



Rozpakowywanie komputera 



OSTRZEZENIE 



Jezeli masz watpliwosci, czy dasz rade bezpiecznie przeniesc komputer 
lub monitor, nie probuj ich przenosic bez pomocy innej osoby. 



Typowy monitor 



System operacyjny 

Narzedzia do 
instalacji 



Komputer 




1 Rozpakuj wszystkie elementy. 

2 Ustaw komputer na stabilnym biurku, w poblizu latwo dostepnych 
gniazd sieciowych, zapewniajac dostatecznie duzo miejsca na 
klawiature, mysz i inne akcesoria. Komputer mozesz ustawic 
poziomo (plasko na biurku) lub pionowo (na boku), z napedem 
dyskietek elastycznych na gorze. 

3 Ustaw komputer tak, aby miec latwy dostep do zlaczy 
znajdujacych sie na jego tylnym panelu. 

4 Sprawdz w podreczniku obslugi monitora potrzebne informacje na 
temat monitora. 

System operacyjny zostal juz fabrycznie zainstalowany na twardym 
dysku komputera. 

Do instalacji elementow komputera nie sa potrzebne zadne narzedzia. 
Jezeli jednak ma bye instalowany naped dysku lub inne dodatkowe 
urzadzenia, nalezy zaopatrzyc sie w plaski srubokret. Dalsze 
informacje mozna znalezc w rozdziale 2, "Jak instalowac akcesoria". 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtaczanie myszy, klawiatury i drukarki 



Podlaczanie myszy, klawiatury i drukarki 

Podlacz mysz, klawiatury i monitor do odpowiednich zlaczy 
znajdujacych sie z tylu komputera. Ksztalt zlqczy uniemozliwia 
nieprawidlowe podlqczenie. 

Podlacz przewod drukarki do zlacza znajdujacego sie na tylnej 
sciance komputera i dokrec srubki mocujace. Mozna wykorzystac: 

• 25-pinowe zlacze rownolegle dla urzadzen wymagajacych 
interfejsu rownoleglego, 

• 9-pinowe zlacza szeregowe dla urzadzen wymagajacych 
interfejsu szeregowego. 




UWAGA Do podlaczenia urzadzen USB mozna wykorzystac zlacza 

uniwersalnej magistrali szeregowej (Universal Serial Bus). Nie 
wszystkie systemy operacyjne obsluguja urzadzenia USB. Obsluge 
urzadzen USB umozliwia najnowsza wersja systemu Windows 95 
(instalowana fabrycznie w niektorych modelach). 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtgczanie monitora 



Podlaczanie monitora 

Podlacz monitor do odpowiedniego zlacza znajdujacego sie z tylu 
komputera. Ksztalt zlqcza uniemozliwia nieprawidlowe 
podlqczenie. Zabezpiecz przewod monitora przed odlaczeniem 
dokrecajac srubki mocujace. 

Modele ze zintegrowanym kontrolerem wideo 

Jezeli komputer posiada zintegrowany kontroler wideo, nalezy 
uzyc ponizszego zlacza. 




Modele z karta. Millennium 

Jezeli komputer posiada karte Millenium, nalezy uzyc ponizszego 
zlacza 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtaczanie do sieci komputerowej (tylko niektore modele) 



Podlaczanie do sieci komputerowej (tylko niektore 
modele) 

Powiadom administratora o podlaczaniu komputera do sieci. 

Podlacz przewod sieciowy do zlacza RJ-45 UTP (skretka 
nieekranowana). 



Ztacze 10/100BT 




Aby uruchomic program Setup, nacisnij (T2) podczas 
uruchamiania komputera. Po podlaczeniu kabla sieciowego nalezy 
uaktywnic polaczenie w programie Setup. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtqczanie urzadzen dzwiekowych (tylko niektore modele) 



Podlqczanie urzadzen dzwiekowych (tylko niektore 
modele) 

Jezeli komputer jest wyposazony w funkcje obshigi multimediow 
na jego przednim panelu znajduja si§: gniazdo sluchawek, gniazda 
glosnikow, gniazdo mikrofonu oraz regulator glosnosci 

UWAGA 

Gtosnik wewnetrzny oraz gniazdo Line Out 




Akcesoria przedstawione na rysunku (stuchawki i 
gtosniki) nie sg dostarczane z komputerem. 



OSTRZEZENIE Aby uniknac nieprzyjemnych efektow zwiazanych 

z nieoczekiwanym halasem, nalezy zawsze zmniejszyc glosnosc 
przed podlaczeniem sluchawek lub glosnikow. Sluchanie glosnych 
dzwiekow przez dluzszy czas moze spowodowac trwale uszkodzenie 
sluchu. Przed zalozeniem sluchawek nalezy umiescic je na szyi 
i zmniejszyc glosnosc. Po nalozeniu sluchawek nalezy powoli 
zwiekszac glosnosc, az do uzyskania odpowiedniego poziomu 
dzwieku i pozostawic regulator glosnosci w tym polozeniu. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtaczanie urzadzeri dzwiekowych (tylko niektore modele) 



Na tylnym panelu komputera znajduja sie rowniez gniazda 
dzwiekowe Line In i Line Out, zlacze MIDI ("JOYSTICK") oraz 
dodatkowe gniazda sluchawek i mikrofonu. 




UWAGA 

Gtosnik wewnetrzny oraz gniazdo Line Out 
umieszczone na tylnym panelu komputera zostajg 
wytqczone, gdy wykorzystywane jest gniazdo 
stuchawek. 

Gtosnik wewnetrzny zostaje wytqczony, gdy 
wykorzystywane jest gniazdo Line Out. 




Akcesoria przedstawione na rysunku 
(stuchawki, joystick, gtosniki, 
instrument muzyczny oraz system HiFi) 
nie sq dostarczane z komputerem. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtqczanie kabli zasilania 



OSTRZEZENIE 



Podlaczanie kabli zasilania 

Dla wlasnego bezpieczeristwa nalezy podlaczac kable zasilania 
tylko do gniazd z wlasciwie zainstalowanym uziemieniem, 
uzywajac takich samych kabli, jak dostarczone z komputerem lub 
spelniajacych normy obowiazujace w danym kraju. Calkowite 
odlaczenie komputera od zasilania uzyskuje sie przez wyjecie kabla 
zasilania z gniazda sieciowego. Dlatego wazne jest, aby bylo ono 
latwo dostepne. 

1 Niektore modele sa wyposazone w przelacznik wyboru napiecia 
zasilania (zostalo to przedstawione na rysunku ponizej). 



Przelacznik wyboru 
napiecia zasilania 
(tylko niektore modele) 



Przetqcznik 
wyboru napiecia 
zasilania 




Jezeli komputer nie jest wyposazony w przelacznik wyboru 
napiecia zasilania, nalezy przejsc bezposrednio do punktu 2. 

Jezeli komputer jest wyposazony w przelacznik wyboru 
napiecia zasilania: 

a Zdejmij zabezpieczenie gniazda zasilania komputera. 

b Upewnij siq, czy wartosc napiecia zasilania jest ustawiona 

odpowiednio dla Twojego kraju. (Wartosc ta jest ustawiana 

fabrycznie i powinna bye prawidlowa.) 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Podtaczanie kabli zasilania 



OSTRZEZENIE Jezeli komputer posiada przelacznik wyboru napiecia zasilania, 
przed podlaczeniem kabla zasilania nalezy sie upewnic, czy 
ustawiona wartosc jest odpowiednia dla danego kraju. (Aby 
dowiedziec si§, czy komputer jest wyposazony w przelacznik, 
nalezy odwolac sie do informacji zawartych na poprzedniej stronie.) 

2 Podlacz kable zasilania do monitora i komputera. (Ksztalt 
wtyczek uniemozliwia nieprawidlowe podlqczenie.) 

3 Podlacz kable zasilania monitora i komputera do uziemionego 
gniazda. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Panel kontrolny komputera 



Panel kontrolny komputera 

Panel kontrolny komputera znajduje sie w jego przedniej czesci. 




Wtqcznik zasilania Nacisniecie tego przycisku wlacza lub wylacza komputer. 



Wskaznik pracy 
twardego dysku 



Lampka kontrolna, ktora swieci sie/miga podczas pracy twardego 
dysku. Kontrolka ta bedzie rowniez dzialac po zainstalowaniu 
drugiego twardego dysku IDE (dostarczanego przez HP), ale nie 
bedzie miala zastosowania, jezeli drugim dyskiem bedzie dysk 
SCSI. 



Modele z panelem 

przednim 

multimediow 



Jezeli komputer ma mozliwosc obslugi multimediow, na jego 
przednim panelu beda sie znajdowaly: gniazdo 
sluchawek/glosnika, gniazdo mikrofonu i regulator glosnosci. 
Wiecej informacji znajduje sie na stronie 6. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 



Wlaczanie i wylaczanie komputera 

Jezeli uruchamiasz komputer po raz pierwszy, odwolaj sie do 
rozdzialu "Wlaczanie komputera po raz pierwszy" na stronie 12. 

Wlaczanie komputera 

1 Przed uruchomieniem komputera wlacz monitor. 

2 Komputer mozna uruchamiac dwiema metodami: 

• przez nacisniecie wlacznika zasilania znajdujacego sie 
z przodu obudowy, 

• przez nacisniecie klawisza spacji. 

Uzycie funkcji uruchamiania komputera za pomoca 
klawiatury bedzie mozliwe tylko w przypadku, gdy zostanie 
ona wlaczona w programie Setup (nacisnij (TF} podczas 
uruchamiania komputera), a przelacznik 8 na plycie glownej 
jest ustawiony na pozycje. (Wiecej informacji na temat 
przelacznikow znajduje sie w podreczniku "Upgrade and 
Maintenance Guide", ktory znajduje sie w zestawie MIS 
opisanym na stronie 38.) 

W trakcie uruchamiania komputer przechodzi autotest POST 
(Power-On-Self-Test), w czasie ktorego na ekranie wyswietlane 
jest logo Vectra. Aby obserwowac przebieg autotestu POST, 
nalezy nacisnac klawisz [^T) w celu wyswietlenia okna 
informacyjnego. Jezeli w czasie testu wystapia bledy, zostana 
one automatycznie wyswietlone. Wiecej informacji znajduje sie 
w podreczniku Upgrade and Maintenance Guide, ktory 
znajduje sie w zestawie MIS opisanym na stronie 38. 

3 Jezeli w programie Setup zostalo zdefiniowane haslo i wybrana 
opcja At Start-up, po zakohczeniu autotestu POST 
wyswietlone zostanie zadanie podania hasla. Aby mozliwe bylo 
uzywanie komputera, po pojawieniu sie znaku zachety nalezy 
wpisac haslo i nacisnac [<-' enter | . 

Haslo mozna wprowadzic trzy razy. Jezeli trzykrotnie zostanie 
wprowadzone bledne haslo, konieczne bedzie ponowne 
uruchomienie komputera i powtorzenie procedury. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 

Wlaczanie komputera po raz pierwszy 

Jezeli komputer posiada fabrycznie zainstalowane 
oprogramowanie, zostanie ono zainicjowane przy pierwszym 
uruchomieniu. Proces inicjalizacji oprogramowania zajmuje kilka 
minut. W trakcie tego procesu zostaja zdefiniowane ustawienia 
systemu w celu dostosowania do danej wersji jezykowej oraz do 
sprzetu zainstalowanego w komputerze (ustawienia te mozna 
zmieniac po zakonczeniu inicjalizacji). 

Inicjalizacja oprogramowania 

NIE nalezy wylaczac komputera w czasie trwania inicjalizacji 
oprogramowania, gdyz moze to miec nieoczekiwane konsekwencje. 

Aby zainicjowac oprogramowanie: 

1 Wlacz monitor, a nastepnie komputer. 

Po wlaczeniu komputera wyswietlone bedzie logo Vectra. 
Komputer wykona autotest POST. Aby obserwowac przebieg 
autotestu POST, nalezy nacisnac klawisz podczas 
wyswietlania okna informacyjnego. 

Jezeli podczas testu wystapia bledy, zostana one automatycznie 
wyswietlone. Moze zostac wyswietlone zadanie nacisniecia 
klawisza f?2l , w celu uruchomienia programu Setup 
umozliwiajacego naprawienie bledu. 

2 Rozpocznie sie procedura inicjalizacji oprogramowania. 
Wyswietlona zostanie umowa licencyjna oprogramowania oraz 
tekst "Working in Comfort" (porady na temat ergonomii). 
Nastepnie wyswietlone zostana pytania dotyczace komputera. 

Na przyklad: nazwisko uzytkownika komputera oraz nazwa 
firmy. (W razie potrzeby nazwisko uzytkownika mozna pozniej 
zmienic.) 

3 Czas, podczas ktorego nastepuje inicjalizacja mozna 
wykorzystac na wypelnienie karty zwrotnej dostarczonej wraz 
z podrecznikiem. 

4 Po zakonczeniu procedury inicjalizacji nalezy kliknac "OK". 
Komputer zostanie ponownie uruchomiony. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Wtaczanie i wytaczanie komputera 



Po uruchomieniu komputera 

□ Ustaw klawiature w wygodnym polozeniu. 

□ Wyreguluj jaskrawosc i kontrast obrazu. Jezeli obraz nie 
wypelnia ekranu lub nie jest wysrodkowany, wykorzystaj 
elementy regulacyjne monitora, aby to poprawic. Szczegolowe 
informacje mozna znalezc w podreczniku obslugi monitora. 



Zmiana systemu operacyjnego 

Przy zmianie systemu operacyjnego nalezy upewnic sie, czy pole 
PnP Operating System jest prawidlowo ustawione w 
programie Setup. Jezeli system jest fabrycznie zainstalowany, pole 
powinno bye ustawione prawidlowo. 

Jezeli uzywasz systemu Windows 95 lub innych systemow 
operacyjnych typu "Plug and Play", ustaw pole PnP Operating 
System w menu Main programu Setup na Yes. 

W przypadku innych systemow operacyjnych, np. Windows NT, 
ustaw to pole na No. Aby uzyskac informacje, czy system 
operacyjny jest typu "Plug and Play", odwolaj sie do dokumentacji 
systemu. (Aby uruchomic program Setup, nacisnij (T2) podczas, 
gdy nastepuje uruchamianie systemu.) 



Wylaczanie komputera 

Przed wylaczeniem komputera nalezy sie upewnic, czy zakohczono 
prace wszystkich programow, a nastepnie (jesli to konieczne) 
zamknac system operacyjny. Mozna teraz wylaczyc zasilanie za 
pomoca wylacznika znajdujacego sie na panelu kontrolnym. 



Wyfqczanie 
komputera w 
przypadku 
uzywania Windows 
NT 4.0 lub Windows 
95 



W przypadku niektorych systemow operacyjnych, np. Windows 95 
lub Windows NT 4.0, komputer jest automatycznie wylaczany po 
zamknieciu systemu. 

Wiecej informacji na temat zamykania systemu operacyjnego 
znajduje sie w dokumentacji systemu. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Zarzadzanie poborem mocy 



Zarzqdzanie poborem mocy 

Funkcja umozliwia redukcje zuzywanej przez komputer energii 
w czasie, gdy nikt z niego nie korzysta. 

HP Lock d I a HP Lock jest programem HP instalowanym wraz z systemem 

Windows NT 4.0 Windows NT 4.0, ktory umozliwia zarzadzanie poborem mocy 
i Windows 95 i zapewniajacym dodatkowe funkcje zabezpieczeri i zamykania 

systemu. Wiecej informacji na temat HP Lock mozna uzyskac 
klikajac przycisk Start, a nastepnie Pomoc bezposrednia HP Lock 
z menu Programy. 

Program Setup Istnieje takze mozliwosc konfigurowania funkcji zarzadzania 

poborem mocy przy uzyciu programu Setup. Patrz "Power Menu 
Items" w programie Setup. (Aby uruchomic Setup, nacisnij klawisz 
fF2) podczas, gdy nastepuje uruchamianie systemu.) 

Wiecej informacji na temat mozliwosci zastosowania funkcji 
zarzadzania poborem mocy w okreslonym systemie operacyjnym 
znajduje sie w dokumentacji systemu. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Dodatkowe informacje i pomoc 



Dodatkowe informacje i pomoc 
Na twardym dysku komputera 

Dodatkowe informacje dotyczace komputera sa zawarte na 
twardym dysku komputera. Informacje te obejmuja: 

• HP Help (Pomoc HP) - podstawowe funkcje komputera oraz 
sposob ich uzycia 

W przypadku uzytkownikow Windows NT 4.0 i Windows 95 
dostep do tych informacji jest mozliwy poprzez klikniecie 
przycisku Start, a nastepnie Programy - HP Info. 

• Working in comfort (Komfort pracy) - podstawowe zasady 
ergonomii 

W przypadku uzytkownikow Windows NT 4.0 i Windows 95 
dostep do tych informacji mozna uzyskac jest mozliwy poprzez 
klikniecie przycisku Start, a nastepnie Programy - HP Info 
lub Start i Help. 

• Using Sound on Your PC (korzystanie z mozliwosci 
dzwiekowych komputera) - obszerne informacje na temat 
mozliwosci dzwiekowych komputera 

W przypadku uzytkownikow Windows NT 4.0 i Windows 95 
dostep do tych informacji jest mozliwy poprzez klikniecie 
przycisku Start, a nastepnie Programy - HP Info. 



W zestawie MIS 

W zestawie MIS znajduje sie niniejszy podrecznik wraz 
z dokumentacja szkoleniowa, Pomoc i dane techniczne komputera. 
Wiecej informacji na temat zawartosci zestawu znajduje sie na 
stronie 38. 

Zestaw MIS jest dostepny bezplatnie na stronie WWW firmy HP: 
(http : / / www. hp . com/go/vectrasupport/). 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Dodatkowe informacje i pomoc 
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Jak instalowac akcesoria 



Rozdzial ten wyjasnia, jak instalowac w komputerze dodatkowe 
akcesoria. Wiecej informacji mozna znalezc w podreczniku 
"Upgrade and Maintenance Guide", ktory znajduje sie w zestawie 
MIS opisanym na stronie 38. 



2 Jak instalowac akcesoria 

Akcesoria, ktore mozna instalowac 



Akcesoria, ktore mozna instalowac 



Motility pamiexi wideo 




Motility pami^ci operacyjnej (SDRAM): 



16 MB SDRAM 
32 MB SDRAM 
64 MB SDRAM 
128 MB SDRAM 




To miejsce moze bye uzyte dla: 
-dodatkowego napedu 
twardego dysku, lub 
-karty rozszerzeri PCI 



Potka dla urzadzeh dostepnych od przodu 

Naped Zip 
Naped tasmowy 

Naped CD-ROM (instalowany fabrycznie w niektorych 
modelach) 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 



Zdejmowanie i zakladanie pokrywy 

Dla wlasnego bezpieczeristwa nie nalezy zdejmowac pokrywy 
komputera, dopoki nie zostanie odlaczony przewod zasilania oraz 
nie nastapi odlaczenie komputera od sieci telekomunikacyjnej. 
Zawsze nalezy zalozyc pokrywe komputera zanim zostanie on 
ponownie wlaczony do sieci. 

Zdejmowanie pokrywy 

1 Wylacz monitor i komputer. 

2 Odlacz wszystkie kable zasilania i telekomunikacyjne. 

3 Nacisnij centralny zatrzask blokujacy, aby odblokowac plyte 
przednia. 

4 Nacisnij dwie zasuwki, odczep plyte przesuwajac ja w dol, 
a nastepnie zdejmij. 

5 Jezeli jest to konieczne, otworz zamek pokrywy dostarczonym 
kluczem. 

6 Trzymajac za oba boki pokrywy przesun ja do przodu o okolo 
2 cm i zdejmij. 




1 in 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 

Zakladanie pokrywy po zainstalowaniu akcesoriow 

1 Sprawdz, czy zainstalowane zostaly wszystkie akcesoria. 

2 Upewnij sie, czy wszystkie wewnetrzne przewody komputera sa 
poprawnie podlaczone i bezpiecznie poprowadzone tak, aby nie 
zostaly przycisniete w czasie zakladania pokrywy. 

3 Sprawdz, czy zamek pokrywy jest otwarty. 

4 Opusc pokrywe na komputer tak, aby jej przednia czesc byla 
ulozona zgodnie z wewnetrzna krawedzia przedniej ramy 
komputera. Mocno wsuri pokrywe na miejsce. 

5 Jezeli pokrywa ma zamek, zamknij go kluczem. 

6 Zaloz plyte przednia mocujac najpierw dwa dolne zawiasy, 
a nastepnie zahaczajac zatrzaski tak, aby zaskoczyly na 
miejsce. 




7 Zamknij glowny zatrzask znajdujacy sie w gornej czesci plyty 
przedniej. 

8 Podlacz ponownie wszystkie przewody i kable zasilania. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Wyjmowanie i wktadanie zasilacza 



Wyjmowanie i wkladanie zasilacza 

Aby uzyskac dost§p do polek znajdujacych si§ z tylu komputera 
lub dodatkowego gniazda dla karty rozszerzen, nalezy najpierw 
wyjac zasilacz. 




Wkladanie zasilacza 




aby uchwyty boczne znalazty 
si? na miejscach. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie pami^ci 



Instalowanie pamieci 

Ladunki elektrostatyczne moga uszkodzic elementy elektroniczne. 
Przed rozpoczeciem instalacji nalezy WYLACZYC wszystkie 
urzadzenia polaczone z komputerem. Nalezy starac sie nie dotykac 
ubraniem elementow komputera. Aby wyrownac potencjaly 
elektryczne, nalezy polozyc na komputerze opakowanie ochronne 
elementu w czasie jego rozpakowywania. Elementy nalezy 
wyjmowac bardzo ostroznie. 

Moduly pamieci operacyjnej 

Komputer wyposazony jest w pamiec operacyjna. Jezeli do 
uruchamiania aplikacji potrzeba wiecej pamieci, mozna 
zainstalowac do 384 MB (3 x 128 MB) pamieci. 

Pamiec operacyjna jest dostepna w modulach 32 MB, 64 MB 
i 128 MB pamieci ECC SDRAM oraz 16 MB, 32 MB i 64 MB 
pamieci innej niz ECC SDRAM. 



Bank 


Moduty pamieci, ktore mozna zainstalowac 


Zewnetrzny 
(najblizej krawedzi) 


Dostarczany wraz z modutem pamieci, zwykle 32 MB SDRAM 


Srodkowy 


Dowolny modut 1 6 MB, 32 MB, 64 MB lub modut SDRAM 1 28 MB 


Wewnetrzny 


Dowolny modut 1 6 MB, 32 MB, 64 MB lub modut SDRAM 128MB 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie pami^ci 



Aby zainstalowac modul pamieci operacyjnej: 

1 Odlacz kabel zasilania komputera i przewody 
telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (patrz strona 19). 

3 Wsuri modul pamieci w gniazdo pod katem 90° do plyty glownej 
(ksztalt gniazda uniemozliwia nieprawidlowe zamontowanie). 



Bank 

zewngtrzny 




Jezeli zachodzi koniecznosc wyjecia modulu, nalezy delikatnie 
otworzyc zatrzaski mocujace i wyjac modul z gniazda. 

4 Przed zalozeniem pokrywy zainstaluj inne akcesoria. Podlacz 
wszystkie kable i przewody. 

5 Aby sprawdzic nowa konfiguracje, sprawdz okno informacyjne. 
(Aby przejrzec zawartosc okna informacyjnego, nacisnij [57] 
podczas gdy w czasie uruchamiania komputera wyswietlane jest 
logo Vectra.) 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie pamieci 

Instalowanie pamieci wideo na karcie Millenium 

Jezeli komputer jest dostarczany z karta wideo Millenium, mozna 
zwiekszyc ilosc pamieci wideo, aby uzyskac wieksza liczbe kolorow 
i wyzsza rozdzielczosc obrazu. 

1 Wylacz monitor i komputer. Odlacz kable zasilania 
i telekomunikacyjne. Zdejmij obudowe komputera. 

2 Zdejmij zabezpieczenie z tylu komputera (w tym celu mozesz 
uzyc monety). Zapamietaj, w ktorym gniezdzie znajduje sie 
karta. 

3 Ostroznie wyjmij karte z gniazda, trzymajac ja po bokach gornej 
krawedzi. Nie zginaj karty. Poloz karte ukladami scalonymi do 
gory na czystej, plaskiej, stalej powierzchni. Dotykaj tylko 
brzegow karty. 

4 Zainstaluj modul pamieci na karcie wideo. Ostroznie wsun 
karte z powrotem w gniazdo i mocno wcisnij. Upewnij sie, czy 
karta zostala calkowicie wsunieta w gniazdo i nie dotyka czesci 
innych kart. Zaloz element zabezpieczajacy karte. 




5 Przed zalozeniem pokrywy i podlaczeniem kabli i przewodow 
zainstaluj pozostale akcesoria. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzen pamieci masowej 



Instalowanie urzadzen pamieci masowej 

W komputerze mozna zainstalowac dodatkowe urzadzenia 
pamieci masowej typu IDE, takie jak dodatkowy naped twardego 
dysku, naped Zip, naped CD-ROM lub naped tasmowy. 
W komputerze mozna zainstalowac do dwoch twardych dyskow. 

UWAGA W komputerze mozna zainstalowac dodatkowe urzadzenia pamieci 

masowej typu nie-IDE, lecz wymaga to karty rozszerzen 
i sterownika (zwykle dostarczanych wraz z urzadzeniem). Wiecej 
informacji na ten tamat mozna uzyskac u sprzedawcy urzadzenia. 

W niniejszej czesci rozdzialu opisano polki i zlqcza przewodow 
sterowania, ktorych mozna uzyc do zainstalowania dodatkowych 
urzadzen pamieci masowej standardu IDE. 

Wiecej informacji na temat instalacji znajduje sie w podreczniku 
"Upgrade and Maintenance Guide", ktory znajduje sie w zestawie 
MIS opisanym na stronie 38. 

Polki dla urzadzen 

Wewnatrz obudowy komputera znajduja sie polki do instalowania 
urzadzen pamieci masowej: 

• Gorna tylna polka 

Na tej polce mozna zainstalowac twardy dysk 3,5". 




Miejsce to mozna takze wykorzystac do zainstalowania karty 
rozszerzen PCI. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzen pamieci masowej 



Nalezy bardzo ostroznie obchodzic sie z napedem twardego dysku, 
unikac wstrzasow i gwaltownych ruchow, ktore moglyby spowodowac 
uszkodzenie jego wewnetrznych elementow. Przed zainstalowaniem 
napedu dysku twardego nalezy upewnic sie, czy zostala wykonana 
zapasowa kopia danych. Informacje o tym, jak wykonac taka kopie, 
znajduja sie w dokumentacji systemu operacyjnego. 

• Dolna tylna polka 

Na tej polce mozna zainstalowac 3,5-calowy lub 5,25-calowy dysk 



Instalowanie 3,5- 
calowego dysku 
twardego na dolnej 
tylnej potce 




W wiekszosci modeli polka ta jest juz zajeta przez twardy dysk. 

• Dwie polki przednie 

Na polkach przednich mozna zainstalowac wymienialne virzadzenia 
IDE, takie jak naped CD-ROM, naped Zip lub naped tasmowy. 



W wiekszosci modeli komputerow naped CD-ROM jest 
zainstalowany fabrycznie na gornej przedniej polce. 

Aby uniknac porazenia pradem lub uszkodzenia wzroku przez 
promien lasera, nie nalezy otwierac obudowy napedu CD-ROM. Prace 
serwisowe powinny bye przeprowadzane jedynie przez 
wykwalifikowany personel. 



twardy. 




/ 



Instalowanie napedu 
CD-ROM i napedu Zip 
na przednich potkach 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzen pamieci masowej 



Podlaczanie urzadzen standardu IDE 

Aby zainstalowac urzadzenia IDE, np. napedy Zip, dysk twardy, 
naped CD-ROM lub naped tasmowy, nalezy polaczyc je kablami 
zasilania i przewodami sterowania. Przewody sterowania 
pokazano na ponizszym rysunku: 

Przewod Ultra ATA HDD Przewod CD-ROM Przewod CD-ROM 

Ztqcze Slave (srodkowe) Ztqcze Master (koricowe) Ztacze Slave (srodkowe) 



Przewod Ultra ATA HDD 
Ztqcze Master 
(koncowe) 




Ktorych przewodow Wewnatrz komputera znajduja si§ trzy przewody sterowania. Dwa 
sterowania uzyc z nich przeznaczone sa dla urzadzen typu IDE: 

• Pierwszy z nich to przewod typu Enhanced Ultra ATA IDE 
(Integrated Drive Electronics); jest oznaczony "HDD" i posiada 
dwa zlacza dla napedow dyskowych. Mozna do niego podlaczyc 
do dwoch dyskow twardych IDE, z czego jeden jest juz 
podlaczony fabrycznie. W celu uzyskania optymalnej wydajnosci 
nalezy uzywac tego przewodu do podlaczania dyskow twardych 
IDE zgodnych ze standardem Ultra ATA. 

• Drugi przewod to przewod typu Enhanced IDE; jest oznaczony 
jako "CD-ROM" i posiada dwa zlacza dla napedow dyskow. 
Przewod ten uzywany jest do podlaczenia napedu CD-ROM, 
napedu Zip lub trzeciego napedu twardego dysku. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie kart rozszerzen 



Wykorzystujac te przewody mozna podlaczyc do plyty glownej 
maksymalnie cztery urzadzenia IDE. (Sprawdz w dokumentacji 
napedu, czy nie jest konieczne ustawienie zworek lub wykonanie 
specjalnej procedury instalacyjnej.) 

W ponizszej tabeli przedstawiono rodzaje przewodow uzywanych 
do podlaczania dodatkowych urzadzen. 



Przyktady roznych konfiguracji urzadzen IDE 


Konfiguracja 


Potaczenia z przewodami sterowania 


1 dysktwardy 


1 . Dysk twardy startowy: 


Pierwsze ztacze, przewdd HDD 


2 dyski twarde 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Drugi dysk twardy: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Drugie ztacze, przewod HDD 


1 dysktwardy 
1 naped CD-ROM 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Naped CD-ROM: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 


2 dyski twarde 
1 naped CD-ROM 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Drugi dysktwardy: 

3. Naped CD-ROM: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Drugie ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 


1 dysk twardy 
1 naped CD-ROM 
1 naped Zip 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Naped CD-ROM: 

3. Naped Zip: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 
Drugie ztacze, przewod CD-ROM 


2 dyski twarde 
1 naped CD-ROM 
1 naped Zip 


1. Dysktwardy startowy: 

2. Drugi dysk twardy: 

3. Naped CD-ROM: 

4. Naped Zip: 


Pierwsze ztacze, przewod HDD 
Drugie ztacze, przewod HDD 
Pierwsze ztacze, przewod CD-ROM 
Drugie ztacze, przewod CD-ROM 



Instalowanie kart rozszerzen 

Ladunki elektrostatyczne moga uszkodzic elementy elektroniczne. 
Przed instalacja nalezy WYLACZYC wszystkie urzadzenia 
polaczone z komputerem. Nalezy starac sie nie dotykac ubraniem 
elementow komputera. Aby wyrownac potencjaly elektryczne, 
nalezy polozyc na komputerze opakowanie ochronne elementu 
w czasie jego rozpakowywania. Elementy nalezy wyjmowac bardzo 
ostroznie. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie kart rozszerzeri 



Wiecej informacji na temat instalowania i konfigurowania kart 
rozszerzeri znajduje sie w podreczniku "Upgrade and Maintenance 
Guide", ktory znajduje sie w zestawie MIS opisanym na stronie 38. 

W komputerze znajduja sie cztery glowne gniazda kart rozszerzeri 
i jedno gniazdo dodatkowe: 

• gniazdo nr 1 (gorne) moze bye uzyte do wstawienia 32-bitowej 
karty PCI (o pelnej dlugosci); 

• gniazdo nr 2 moze bye uzyte do wstawienia 16-bitowej karty ISA 
lub 32-bitowej karty PCI (o pelnej dlugosci); 

• gniazdo nr 3 moze bye uzyte do wstawienia 32-bitowej karty PCI 
lub 16-bitowej karty ISA (o pelnej dlugosci); 

• gniazdo nr 4 (dolne) moze bye uzyte do wstawienia 16-bitowej 
karty ISA o sredniej dlugosci; 

• gniazdo nr 5 (dodatkowe) znajduje sie pod zasilaczem; moze bye 
uzyte do wstawienia 32-bitowej karty PCI o sredniej dlugosci; 
przestrzeri ta moze tez zostac wykorzystana do wstawienia 
drugiego twardego dysku (patrz strona 25). 

Konfigurowanie kart rozszerzeri 

Gdy wlaczysz komputer po zainstalowaniu karty rozszerzeri, BIOS 
"Plug and Play" automatycznie rozpoznaje elementy systemu 
i przydziela im odpowiednie zasoby (przerwania systemowe IRQ, 
kanaly DMA, adresy pamieci i urzadzeri We/Wy). 

W przypadku instalowania karty ISA bez obslugi standardu "Plug 
and Play", nalezy wczesniej skonfigurowac karte. 

Ograniczenia i sposoby konfigurowania kart rozszerzeri nie 
obslugujacych "Plug and Play" opisane sa w dokumentacji 
dolaczonej do systemu operacyjnego. 

W "Plug and Play" wyposazone sa wszystkie karty PCI, ale nie 
wszystkie karty ISA. W razie watpliwosci sprawdz dokumentacje 
karty. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie kart rozszerzen 

Wskazowki dotyczace instalowania kart rozszerzen 

Wiecej informacji na temat instalowania kart rozszerzen znajduje 
sie w podreczniku "Upgrade and Maintenance Guide", ktory 
znajduje sie w zestawie MIS opisanym na stronie 38. 

• Przed zdjeciem obudowy komputera odlacz wszystkie kable 
zasilania i przewody telekomunikacyjne. 

• Odkrec element zabezpieczajacy z tylu komputera (mozesz uzyc 
monety) i zdejmij go. 




• Znajdz wolne gniazdo. Z niektorymi kartami zwiazana jest 
specjalna procedura instalowania i wyboru okreslonego gniazda 
(patrz - dokumentacja karty). 

• Ustaw styki karty naprzeciw gniazda i ostroznie wcisnij ja 
w gniazdo. Upewnij sie, czy karta weszla w gniazdo do konca 
i czy nie styka sie z elementami sasiednich kart. 

• Zabezpiecz karte wkrecajac element zabezpieczajacy. Upewnij 
sie, czy wszystkie karty i oslony gniazd sa prawidlowo ulozone 
i zabezpieczone. 



30 



2 Jak instalowac akcesoria 

Gdzie zasi^gnac wi^cej informacji 



Gdzie zasiegnac wiecej informacji 

Wiecej informacji na temat instalowania akcesoriow znajduje sie 
w podreczniku "Upgrade and Maintenance Guide", ktory znajduje 
sie w zestawie MIS opisanym na stronie 38. 

Podrecznik ten zawiera szczegolowe instrukcje na nastepujace 
tematy: 

• Wyjmowanie i wkladanie zasilacza 

• Instalowanie twardego dysku 3,5" na wewnetrznej tylnej poke 

• Instalowanie twardego dysku 5,25" na wewnetrznej przedniej 
poke 

• Instalowanie napedu Zip, napedu CD-ROM lub napedu 
tasmowego 

• Instalowanie i konfigurowanie kart rozszerzen 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Gdzie zasi^gnac wi^cej informacji 
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3 



Rozpoznawanie i rozwiazywanie 
problemow 



Ten rozdzial bedzie pomocny w rozwiqzywaniu problemow, 
z ktorymi mozesz sie spotkac w czasie uzywania komputera. 
Wiecej informacji znajduje sie w podreczniku "Upgrade and 
Maintenance Guide", ktory znajduje sie w zestawie MIS opisanym 
na stronie 38. 



3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Program narzedziowy HP Hardware Diagnostics 



Program narzedziowy HP Hardware Diagnostics 

Program ten jest pomocny w diagnozowaniu problemow 
zwiazanych ze sprzetem w komputerach oraz stacjach roboczych 
HP Vectra. Program zawiera zestaw narzedzi, ktore moga bye 
pomocne w opisanych ponizej sytuacjach. 

• Sprawdzenie konfiguracji i kontrola pracy systemu. 

• Diagnozowanie problemow zwiazanych ze sprzetem. 

• Dostarczenie pracownikom wsparcia technicznego HP 
precyzyjnych informacji tak, aby mogli szybko i efektywnie 
pomoc w rozwiazaniu problemu. 

Bardzo wazne jest, aby przy rozwiazywaniu problemow 
sprzetowych uzywac najnowszej wersji programu. W innym 
przypadku pracownicy wsparcia technicznego HP przed 
udzieleniem pomocy moga poprosic uzytkownika, aby uzyl 
najnowszej wersji programu. 

Najnowsza wersje programu mozna otrzymac poprzez serwis HP 
Electronic Information Services, ktory jest dostepny przez 24 
godziny na dobe, 7 dni w tygodniu. 

W tym celu nalezy polaczyc sie z serwerem HP pod adresem 
http : / /www . hp . com/ go/ vect rasupport / . 



Jezeli nie mozna uruchomic komputera 

Gdy po wlaczeniu komputera ekran monitora jest pusty i nie ma 
komunikatow bledow, przeprowadz nastepujace czynnosci: 

• sprawdz, czy komputer i monitor sa wlaczone (wskaznik 
zasilania powinien sie swiecic); 

• sprawdz ustawienia kontrastu i jaskrawosci obrazu monitora; 

• upewnij sie, czy wszystkie kable i przewody sa mocno polaczone 
z gniazdami; 

• upewnij sie, czy gniazdo sieciowe jest sprawne; 

Jezeli komputer nadal nie dziala, skontaktuj sie 
z administartorem sieci. 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Jezeli wystepuje problem ze sprzetem 



Jezeli wystepuje problem ze sprzetem 

W tej czesci podrecznika opisano, co nalezy zrobic, gdy wystapia 
problemy z monitorem, klawiatura lub mysza. 

W celu sprawdzenia przewodow i ustawien zworek przed zdjeciem 
pokrywy upewnij sie, czy odlaczony zostal kabel zasilania i przewody 
telekomunikacyjne. Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym i 
swiatlem lasera, nie nalezy otwierac pokrywy napedu CD-ROM. 
Naped CD-ROM powinien zostac sprawdzony przez pracownikow 
serwisu. Informacje o zasilaniu i dlugosci fali znajduja sie na etykiecie 
umieszczonej na nap^dzie. Ten komputer jest virzadzeniem 
spelniajacymwymaganiaklasy 1 dlatirzadzenlaserowych. Nie nalezy 
regulowac elementow wykorzystujacych laser. 

Jezeli monitor nie dziala prawidlowo 
Jezeli nic nie jest wyswietlane na ekranie 

Jezeli nic nie jest wyswietlane na ekranie, ale komputer 
uruchamia sie, a klawiatura, napedy dyskow i inne urzadzenia 
peryferyjne wydaja sie dzialac prawidlowo: 

• sprawdz, czy wprowadzone zostalo haslo, jesli jest ono 
wymagane; 

• sprawdz, czy regulatory jaskrawosci i kontrastu sa ustawione 
prawidlowo; 

• upewnij sie, czy przewod monitora jest prawidlowo podlaczony; 

• upewnij sie, czy monitor jest podlaczony i wlaczony; 

• wylacz monitor i odlacz go od gniazda zasilania; odlacz przewod 
monitora i sprawdz, czy jego styki nie sa zgiete; jezeli sa, 
delikatnie je wyprostuj. 

Inne problemy z monitorem 

Jezeli obraz nie jest zestrojony z ekranem, uzyj regulatorow 
monitora dla wysrodkowania obrazu (wiecej informacji znajdziesz 
w instrukcji obslugi monitora). Sprawdz rowniez w instrukcji 
obslugi monitora, jaka jest wymagana czestotliwosc odswiezania. 
Uzyj procedury systemu operacyjnego, aby wybrac odpowiednia 
czestotliwosc odswiezania. 



35 



3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Jezeli wystepuje problem ze sprzetem 

Jezeli klawiatura nie dziala 

• Upewnij sie, czy klawiatura jest prawidlowo podlaczona. 

• Upewnij sie, czy nie zostal zablokowany zaden z klawiszy. Jesli 
tak, delikatnie nacisnij ten klawisz. 

• Upewnij sie, czy na klawiature nie zostal rozlany zaden plyn. 
Jesli tak, oddaj klawiature do naprawy lub wymieri na nowa. 

• Jezeli po wlaczeniu komputera uruchamia sie system 
operacyjny, klawiatura jest prawidlowo podlaczona, ale nadal 
nie dziala, przyczyna tego moze bye ustawienie hasla na opeje 
"keyboard locked" (klawiatura zablokowana). Aby odblokowac 
klawiature (i mysz), nalezy wprowadzic haslo. 

Jezeli mysz nie dziala 

• Upewnij sie, czy mysz jest prawidlowo podlaczona. 

• Upewnij sie, czy sterownik myszy dostarczony z zaladowanym 
fabrycznie oprogramowaniem jest wlasciwie zainstalowany. 

• Wyczysc kulke i rolki myszy w sposob pokazany na rysunku 
(uzyj materialu miekkiego, nie pozostawiajacego nitek). 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Program Setup 



Program Setup 

Konfiguracja powinna zostac sprawdzona przy pierwszym uzyciu 
komputera: 



Najpierw wtqcz lub Jesli komputer jest wylaczony, wlacz monitor, a nastepnie 
zrestartuj komputer komputer. 

Jesli komputer jest wylaczony, zapisz dane i zakoncz prace 

wszystkich programow. W przypadku Windows NT 4.0 

i Windows95 uzyj polecenia Zamkni j system z menu Start. 

Polecenie to powoduje wyjscie z systemu i zrestartowanie 

komputera. W przypadku systemow operacyjnych typu Windows 

NT 3.51, nalezy wyjsc z systemu i recznie wylaczyc oraz wlaczyc 

komputer. 



Aby przejsc do okna Gdy wyswietlane jest logo Vectra, nacisnij klawisz f&T) . Aby 
informacyjnego zatrzymac okno na pewien czas (az zdecydujesz sie je opuscic), 
nacisnij fTsl . 

Okno informacyjne zawiera informacje o konfiguracji komputera, 
np. o wielkosci pamieci. 



Aby przejsc do Aby przejsc bezposrednio do programu Setup, z pominieciem okna 
programu Setup informacyjnego, nacisnij klawisz {±2) zamiast [57]. 

Program Setup umozliwia przeglad i zmiane ustawien komputera, 
takich jak hasla czy tryb czuwania (energooszczedny). 



Aby przejsc do Boot Aby przejsc do Boot Menu, gdy wyswietlane jest logo Vectra, 
Menu nacisnij klawisz fFsQ . 

Boot Menu zawiera informacje 0 kolejnosci uruchamiania 
urzadzen (naped dyskow miekkich, naped CD-ROM , stacja 
dyskow oraz siec). Z tego menu mozna rowniez uruchomic 
program Setup, aby zmienic kolejnosc uruchamiania. 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 

Pomoc i informacje 



Pomoc i informacje 



Wiecej informacji 

0 zestawie MIS 

1 komputerze 



Komputery Hewlett-Packard sa projektowane ze zwroceniem 
szczegolnej uwagi na jakosc i niezawodnosc zapewniajace 
bezawaryjna prace sprzetu przez wiele lat. Aby zapewnic te 
niezawodnosc oraz na biezaco informowac o nowych technologiach, 
HP oraz siec przeszkolonych autoryzowanych sprzedawcow 
oferuja kompleksowa pomoc serwisowa. 

Wiecej informacji na ten temat zawiera zestaw MIS dla tego 
produktu na serwerze HP: 

http : / /www . hp . com/go/ vectrasupport / 

W sklad zestawu MIS wchodza: 

• HP Help (Pomoc HP) - lista i opis glownych funkcji komputera 
(rowniez na twardym dysku). 

• Using Sound (korzystanie z mozliwosci dzwiekowych komputera) 
- zawiera opis optymalnego wykorzystania mozliwosci 
dzwiekowych (rowniez na dysku twardym w przypadku modeli 
multimedialnych). 

• Exploring Your PC (poznawanie komputera) - zawiera opis 
podstawowych skladnikow komputera i sposobow optymalizacji 
dzialania. 

• Upgrade and Maintenance Guide (podrecznik do aktualizacji 

i obslugi) - zawiera szczegolowy opis instalacji akcesoriow oraz 
informacje na temat rozpoznawania i rozwiazywania problemow. 

• Familiarization Guide (podrecznik szkoleniowy) - informacje 
szkoleniowe dla pracownikow serwisu. 

• Network Administrator's Guide (podrecznik administratora 
sieci) - informacje o instalacji sterownikow sieciowych dla 
administratorow sieci. 

• Service Handbook Chapters (ksiazka serwisowa) - informacje 

o nowych, wymienialnych podzespolach wraz z numerami czesci. 

Peine informacje znajduja sie rowniez na serwerze HP w czesci 
pomocy serwisowej. 
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Gwarancje i uregulowania prawne 



Uregulowania prawne 



DEKLARACJA ZGODNOSCI 
z przepisami ISO/IEC Guide 22 oraz EN 45014 



Nazwa producenta: HEWLETT-PACKARD 
Adres producenta: 5 Avenue Raymond Chanas 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Oswiadcza, ze nastepujqcy produkt: 

Nazwa produktu: Komputer osobisty 
Oznaczenie modelu: HP VECTRA VL 6/XXX seria 7 
Modele DT i MT 

Jest zgodny z nastepujacymi przepisami: 

BEZPIECZENSTWO Normy miedzynarodowe:IEC 950:1991 +A1 +A2 +A3+A4 
Normyeuropejskie: EN 60950:1992 +A1 +A2+A3 

EMC CISPR 22:1993+A1 / EN 55022:1994 Klasa B 11 

EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992/ prEN 55024-2:1992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984/ prEN 55024-3:1991 - 3V/m 
IEC 801-4:1988/ prEN 55024-4:1992 - 0,5 kV dla linii sygnatowych, 

1 kV dla linii zasilajacych 

IEC 555-2: 1 982+A1 : 1 985 / EN60555-2:1987 
I EC 1 000-3-3: 1 994 / EN61 000-3-3: 1 995 

FCC Tytut47CFR, Czesc 15 Klasa B 2| / ICES-003, Wydanie 2/ VCCI-2 11 
AS/NZ 3548:1992 

Informacje uzupetniajace: Wymieniony wyzej produkt jest zgodny z dyrektywq 89/336/EEC dotyczacq emisji EMC wrazz 
dyrektywq uzupetniaj^ca. 93/68/EEC, a takze z dyrektywq dotyczac^ niskich napiec 73/23/EEC. Produkt posiada takze znak CE. 
" Produkt zostat przetestowany w standardowej konfiguracji z komputerami osobistymi Hewlett-Packard. 
2, Urzadzenie jest zgodne z Cz^scia 15 norm FCC. Warunki pracy urzadzenia sg nastepujace: (1) urzadzenie nie moze 
emitowac szkodliwego promieniowania oraz (2) urzadzenie powinno pochtaniac promieniowanie zewn§trzene, wtqcznie z 
takim, ktore mogtoby spowodowac zaktocenia pracy. 

Grenoble Jean-Marc JULIA 

Pazdziernik 1997 Quality Manager 

For Compliance Information ONLY, contact: 
USA Contact: 

Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Phone: (415) 857-1501) 
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Wymiana baterii 

W przypadku nieprawidiowego zainstalowania baterii istnieje niebezpieczenstwo eksplozji. Dla 
wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy ponownie ladowae, demontowac lub wrzucac zuzytej baterii do 
ognia. Nalezy wymieniac baterie tylko na taka. sama. lub zastepcza., zalecana. przez producenta. Bateria 
znajdujaca si§ w tym komputerze jest baterii litowa. i nie zawiera metali ciezkich. Aby chronic 
srodowisko naturalne nie nalezy wyrzucac baterii lecz zwrocic do punktu sprzedazy, w ktorym zostala 
zakupiona, sprzedawcy komputerow lub do firmy Hewlett-Packard w celu ich powtornego przetworzenia 
lub utylizacji. Zwrot zuzytych baterii nie podlega oplatom. 

Utylizacja starego komputera 

HP jest silnie zaangazowany w ochrone srodowiska. Komputery HP zostaly zaprojektowane tak, aby 
byly mozliwie nieszkodliwe dla srodowiska. 

Stary komputer mozna zwrocic do HP w celu utylizacji. 

HP posiada program zwrotu starych urzadzeh w kilku krajach. Zebrane urzadzenia sq przesylane do 
zakladow utylizacji w Europie lub USA. Wszystkie czesci, ktore mozna odzyskac, sa. ponownie 
wykorzystywane. Pozostale czesci sq utylizowane. Ze specjalnq ostroznosciq traktowane set baterie oraz 
inne potencjalnie toksyczne substancje. Set one neutralizowane w trakcie specjalnych procesow 
chemicznych. 

Wiecej informacji na ten temat mozna uzyskac u autoryzowanego przedstawiciela HP lub w najblizszym 
punkcie sprzedazy HP. 



41 



Gwarancje HP na sprzet 

Uwaga: Prosimy zapoznac sie z przedstawionymi ponizej warunkami gwarancji udzielanej 
przez firme Hewlett-Packard na sprzet. 

Warunki gwarancji moga sie roznic w zaleznosci od kraju. W takim przypadku 
szczegolowych informacji moze udzielic sprzedawca lub punkt sprzedazy i serwisu firmy 
Hewlett-Packard. 

Trzyletnia gwarancja na sprzet 

Firma Hewlett-Packard (HP) udziela gwarancji na sprzet, zobowiazujac sie do usuniecia jego wad 
materialowych i produkcyjnych, gdyby takowe ujawnily sie i zostaly zgloszone w ciqgu trzech lat od daty 
dostarczenia pierwotnemu nabywcy. 

W pierwszym roku jej trwania, trzyletnia gwarancja HP obejmuje serwis na miejscu u uzytkownika (bez 
oplat za czesci zamienne i usluge). W drugim i trzecim roku trwania gwarancji naprawy (bez oplat za 
czesci zamienne) wykonywane sa. w centrach serwisowych HP lub w autoryzowanych przez HP centrach 
serwisowych dealerow komputerow osobistych HP. 

Jesli w czasie trwania gwarancji HP zostanie powiadomiony o ujawnieniu sie wady objetego niq sprzetu, 
dokona jego naprawy lub wymiany wedle wlasnego uznania. 

W przypadku niemoznosci dokonania przez HP naprawy lub wymiany wadliwego produktu, alternatywna 
rekompensata. dla Klienta moze bye jedynie zwrot kwoty w wysokosci ceny zakupu tego produktu, pod 
warunkiem jego zwrotu do HP. 

Ograniczenia gwarancji 

Powyzsza gwarancja nie obejmuje defektow wyniklych z: niewlasciwego uzytkowania, modyfikacji nie 
autoryzowanej przez HP, uzytkowania lub przechowywania w warunkach niezgodnych z wymogami 
wymienionymi w specyfikacji, uszkodzen zwiazanych z transportem, niewlasciwej konserwacji, awarii 
spowodowanych przez oprogramowanie nie pochodzace od HP, uzycia akcesoriow, dodatkow lub 
rozszerzen nie przeznaczonych do uzytkowania z danym produktem. 

Produkty HP moga zawierac czesci pochodzace z odzysku lub rzadko uzywane. Czesci takie sa 
rownowazne w dzialaniu czesciom nowym. 

FIRMA HP NIE UDZIELA NA SWOJ PRODUKT ZADNYCH INNYCH, PISEMNYCH ANI USTNYCH, 
GWARANCJI. W PRZYPADKU INNYCH DOMNIEMANYCH GWARANCJI HANDLOWYCH LUB 
GWARANCJI NADAWANIA SIE PRODUKTU DO OKRESLONEGO CELU, ODPOWIEDZIALNOSC 
HP JAKO GWARANTA OGRANICZONA JEST JEDYNIE DO OKRESU TRZECH LAT 
OBOWIAZYWANIA WYRAZONYCH NA PISMIE WARUNKOW NINIEJSZEJ GWARANCJI. 
NIEKTORE PRAWODAWSTWA NIE DOPUSZCZAJAOGRANICZEN NA CZAS TRWANIA 
GWARANCJI WYRAZONYCH NIEJAWNIE. POWYZSZE OGRANICZENIE MOZE WIEC CIEBIE NIE 
OBOWIAZYWAC. 

Niniejsza gwarancja daje Klientowi okreslone prawa, Klient moze rowniez posiadac inne prawa, ktore 
mogq bye rozne w zaleznosci od prawodawstwa. 

Ograniczenia dotyczace rekompensat i odszkodowan 

WYMIENIONE POWYZEJ REKOMPENSATY SAJEDYNYMI, JAKIE PRZYSHJGUJAKLIENTOWI ZE 
STRONY HP. W JAKIMKOLWIEK PRZYPADKU HP NIE PONOSI ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI 
ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY POSREDNIO LUB BEZPOSREDNIO ZWIAZANE Z DOSTARCZONYM 
PRODUKTEM, DO KTORYCH ROSZCZENIA OPARTE SANA GWARANCJI, UMOWIE 
LICENCYJNEJ LUB INNYCH DOKUMENTACH PRAWNYCH. 

Powyzszego ograniczenia nie stosuje sie w przypadku, gdyby zostalo sadownie uznane, ze produkt objety 
niniejsza gwarancjq byl wadliwy, przez co stal sie bezposrednia. przyczynq uszkodzenia ciala, smierci 
badz zniszczenia mienia; w takim przypadku odszkodowanie ze strony HP za zniszczone mienie nie 
przekroczy jednak sumy 50 000 USD lub ceny produktu HP, ktory stal sie przyczyna. szkody. Niektore 
prawodawstwa nie dopuszczaja ograniczen na czas trwania gwarancji wyrazonych niejawnie. Powyzsze 
ograniczenie moze wiec Ciebie nie obowiazywac. 

Serwis gwarancyjny w HP 

Aby uzyskac serwis gwarancyjny na miejscu, Klient powinien skontaktowac sie z centrum serwisowym 
HP (nr telefonu Hewlett-Packard Polska - 37 50 65) lub z autoryzowanym centrum serwisowym dealera 
komputerow osobistych HP. Klient powinien takze dostarczyc dowod zakupu sprzetu. 
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Gwarancja ta rozciqga sie, jezeli spelnione sq konieczne warunki, na temat ktorych informacji moze 
udzielic przedstawicielstwo HP, takze na produkty nabyte od HP lub autoryzowanego dealera HP 
i przewiezione przez pierwotnego nabywce; do innego kraju w celu wykorzystania na jego wlasne 
potrzeby lub jako skladnik integrowanego przezeh systemu. Serwis gwarancyjny jest wowczas 
swiadczony w kraju uzytkownika na takich samych zasadach, jak by to mialo miejsce w przypadku jego 
nabycia w tym kraju, pod warunkiem jednak, ze produkt nadaje sie do uzytkowania w danym kraju 
i serwis gwarancyjny jest tarn dostepny. Jesli dany produkt nie jest sprzedawany w kraju jego 
uzytkowania, wowczas w celu uzyskania serwisu gwarancyjnego musi zostac dostarczony do kraju, 
w ktorym zostal zakupiony. W przypadku dokonywania uslug serwisowych na miejscu u uzytkownika 
termin rozpoczecia naprawy, a w przypadku serwisu w HP termin jej zakonczenia, mogq roznic sie od 
terminow objetych warunkami ogolnymi zaleznymi od dostepnosci czesci nie pochodzacych z danego 
kraju. 

Gwarancja ta obejmuje jednostk§ centralna., klawiature, mysz oraz akcesoria Hewlett-Packarda 
zainstalowane wewnatrz komputera, takie jak sterowniki wideo, pamieci masowe i kontrolery. 

Serwis elementow odlaczalnych moze bye objety obsluga. wysylkowq. W razie koniecznosci HP pokryje 
koszty wysylki, zwiazanych z nia eel i podatkow oraz zapewni telefoniczna pomoc podczas wymiany 
komponentu. 

Zewnetrzne (w odniesieniu do jednostki centralnej) produkty HP - takie jak zewnetrzne pamieci 
masowe, monitory, drukarki i inny sprzet peryferyjny - objete sq odrebnymi gwarancjami. 
Oprogramowanie HP objete jest takze osobnq gwarancja.. 

Za wizyty pracownikow serwisu u Klienta, spowodowane awariq sprzetu nie pochodzacego od HP - 
niezaleznie od tego, czy zainstalowano go wewnatrz, czy na zewnatrz obudowy jednostki centralnej - 
pobierane sa. standardowe oplaty za dojazd i robocizne. 

W niektorych regionach serwis gwarancyjny na miejscu u Klienta podlega ograniczeniom lub jest 
niedostepny. W regionach tych - objetych lista HP Excluded Travel Areas - w ktorych z powodow 
geograficznych badz komunikacyjnych niemozliwe jest normalne podrozowanie, zasady serwisu sa 
negocjowane, a za uslugi serwisowe pobiera sie dodatkowe oplaty. 

W Polsce serwis na miejscu u Klienta dostepny jest zwykle: w strefach 1-3 (do 160 km od biura HP) - 
w nastejmym dniu roboczym po zgloszeniu (wylaczywszy dni wolne od pracy w HP), w strefie 4 i 5 (do 
320 km) - w drugim dniu roboczym po zgloszeniu, w strefie 6 (do 480 km) - w trzecim dniu roboczym po 
zgloszeniu oraz poza strefa 6 - w ustalonym terminie. Informacje na temat obslugi serwisowej dostepne 
sa. w dowolnym punkcie serwisu i sprzedazy HP. 

Wszelkie ograniczenia uslug serwisowych wprowadzane sa przez dealerow lub dystrybutorow. 

Mozliwe jest zawarcie z HP, autoryzowanym dealerem lub autoryzowanym dystrybutorem dodatkowej 

umowy o swiadczeniu uslug serwisowych poza normalnymi godzinami pracy, w czasie weekendow, 

w trybie przyspieszonym i w regionach wyiaczonych z obszaru obj§tego serwisem na miejscu u Klienta. 

Czynnosci wymagane od Klienta 

HP moze wymagac od Klienta uruchomienia dostarczonych przez siebie programow diagnostycznych 
przed wizyta obslugi serwisowej lub przeslaniem czesci zamiennej. 

Klient jest odpowiedzialny za bezpieczehstwo swoich danych oraz za wykorzystywanie innych niz 
stosowane dla produktow HP procedur rekonstrukeji plikow, danych lub programow. 

Podczas wizyty serwisowej Klient musi udostepnic sprzet objety gwarancjq, zapewnic odpowiedniq 
przestrzeh robocz^, udzielic wszelkich informacji niezbednych do wykonania uslugi serwisowej oraz 
zapewnic przybory i materialy eksploatacyjne uzywane zwykle w pracy z komputerem. 

Podczas wykonywania serwisu na miejscu powinien bye stale obecny przedstawiciel Klienta. Klient musi 
poinformowac o ewentualnych szkodliwych warunkach pracy w miejscu instalacji obslugiwanego 
urzadzenia. HP lub jego autoryzowany przedstawiciel serwisu moze wymagac, by produkt byl 
obslugiwany przez personel Klienta pod bezposrednim nadzorem serwisu HP lub jego autoryzowanego 
przedstawiciela. 

Zwrotny serwis gwarancyjny w HP 

Gdy produkt podlega gwarancji z obslugq w HP, w celu obslugi gwarancyjnej musi zostac dostarczony do 
osrodka serwisowego wyznaczonego przez HP. Klient musi bye przygotowany do przedstawienia 
opatrzonego data, dowodu zakupu. 

Koszty wysylki produktow do HP w celu obslugi gwarancyjnej, wraz z naleznymi clami i podatkami, 
obciazajq Klienta. Koszty przesylki zwrotnej do Klienta pokrywa HP, o ile produkt jest przesylany do 
Klienta w tym samym kraju. 

(Rev. 25/09/97) 
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Licencja HP na oprogramowanie oraz Gwarancja HP na oprogramowanie 

Komputer zawiera wstepnie zainstalowane oprogramowanie. Przed jego uzyciem prosimy przeczytac 
Licencje na oprogramowanie. 

PRZED URUCHOMIENIEM DOSTARCZONEGO PRODUKTU PROSIMY O UWAZNE ZAPOZNANIE 
SIE Z NINIEJSZA UMOWA LICENCYJNA ORAZ GWARANCJA NA OPROGRAMOWANIE. PRAWO 
DO UZYTKOWANIA DOSTARCZONEGO OPROGRAMOWANIA PRZYSLUGUJE KLIENTOWI 
JEDYNIE POD WARUNKIEM AKCEPTACJI WSZYSTKICH POSTANOWIEN NINIEJSZEJ UMOWY. 
PRZYSTAPIENIE DO KORZYSTANIA Z DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. JESLI KLIENT NIE ZGADZA SIE NA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY, MUSI USUNAC Z TWARDEGO DYSKU KOMPUTERA 
DOSTARCZONE OPROGRAMOWANIE I ZNISZCZYC WSZYSTKIE JEGO KOPIE INSTALACYJNE 
ORAZ ZAPASOWE ALBO ZWROCIC KOMPLET DOSTARCZONEGO SPRZETU 
I OPROGRAMOWANIA W ZAMIAN ZA ZWROT KWOTY W WYSOKOSCI PELNEJ CENY ZAKUPU. 

PRZYSTAPIENIE DO DALSZYCH KONFIGURACJI DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA 
PELNA AKCEPTACJE WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. 

Licencja HP na oprogramowanie 

JESLI W PONIZSZYM TEKSCIE NIE ZAZNACZONO INACZEJ, NINIEJSZA LICENCJA HP NA 
OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA DOSTARCZONEGO KLIENTOWI 
WRAZ ZE SPRZETEM HP. JEST ONA NADRZEDNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, 
NIE WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW LUB WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA 
BYC DOSTEPNE W POSTACI ELEKTRONICZNEJ, ZNAJDOWAC SIE W DOKUMENTACJI LUB 
INNYCH MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Uwaga: System operacyjny firmy Microsoft jest licencjonowany na warunkach licencji Microsoft End 
User Licence Agreement (EULA) zawartej w dokumentacji dostarczanej przez firm§ Microsoft. 

Udziela sie licencji na korzystanie z dostarczonego oprogramowania na warunkach nizej wymienionych: 

UZYTKOWANIE Klient moze wykorzystywac dostarczone oprogramowanie tylko na jednym 
komputerze. Klient nie moze udostepniac dostarczonego oprogramowania poprzez siec komputerowq ani 
w jakikolwiek inny sposob wykorzystywac go na wiecej niz jednym komputerze. Klient nie moze 
dokonywac wstecznego rozkodowywania ani dekompilacji dostarczonego oprogramowania, poza 
przypadkami dopuszczalnymi przez prawo. 

KOPIE I ADAPTAC JE Klient moze utworzyc kopie lub adaptacje dostarczonego oprogramowania tylko 
(a) w celach archiwizowania lub (b) jesli kopiowanie lub adaptacja stanowia. niezbedny krok 
w wykorzystywaniu oprogramowania na komputerze, pod warunkiem, ze owe kopie i adaptacje nie sa. 
w zaden inny sposob wykorzystywane. 

WLASNOSC Dostarczone oprogramowanie nie stanowi wlasnosci Klienta; Klientowi przysluguje 
jedynie prawo wlasnosci do fizycznych nosnikow tego oprogramowania. Dostarczone oprogramowanie 
chronione jest prawem wlasnosci dobr intelektualnych. Klient przyjmuje do wiadomosci, ze dostarczone 
oprogramowanie moze bye stworzone przez innego wytworce oprogramowania, wymienionego w notkach 
"Copyright", ktory moze domagac sie rekompensaty w przypadku naruszenia przez Klienta praw 
autorskich lub niedotrzymania warunkow niniejszej umowy. 

NARZEDZIOWY DYSK CD-ROM Jesli komputer zostal dostarczony z narzedziowym dyskiem CD- 
ROM: (i) Narzedziowy dysk CD-ROM i/lub oprogramowanie narzedziowe mogq zostac uzyte jedynie do 
przywrocenia normalnej pracy twardego dysku komputera HP, z ktorym narzedziowy dysk CD-ROM 
zostal pierwotnie dostarczony. (ii) Korzystanie z dowolnego systemu operacyjnego firmy Microsoft 
znajdujacego sie na dostarczonym narzedziowym dysku CD-ROM podlega warunkom licencji Microsoft 
End User Licence Agreement (EULA). 
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PRZENIESIENIE PRAW DO OPROGRAMOWANIA Klient moze przekazac osobie trzeciej swoje 
uprawnienia do korzystania z dostarczonego oprogramowania jedynie w calosci i pod warunkiem 
uprzedniego uzyskania od tej osoby oswiadczenia o przyjeciu na siebie zobowiazah plynaeych z niniejszej 
umowy. W wyniku przeniesienia praw do korzystania z dostarczonego oprogramowania Klient traci do 
niego wszelkie prawa i ma obowiazek zniszczenia wszelkich posiadanych kopii oraz adaptacji tego 
oprogramowania lub przekazania ich osobie, na ktorq przenosi prawo do jego uzytkowania. 

DYSTRYBUCJA I ROZPOWSZECHNIANIE Klientowi nie wolno w zaden sposob wynajmowac, 
licencjonowac ani rozpowszechniac dostarczonego mu oprogramowania, czy to na nosnikach fizycznych, 
czy za posrednictwem telekomunikacji, bez uprzedniego uzyskania pisemnej zgody firmy Hewlett- 
Packard. 

WYGASNIECIE LICENCJI Hewlett-Packard ma prawo pozbawic Klienta praw do korzystania 
z dostarczonego oprogramowania w przypadku naruszenia ktoregokolwiek z warunkow niniejszej 
umowy, jezeli na wezwanie firmy Hewlett-Packard Klient nie zaprzestanie w ciqgu 30 (trzydziestu) dni 
wykorzystywania dostarczonego mu oprogramowania niezgodnie z ta, umowa. . 

AKTUALIZACJE I NOWE WERSJE Klient przyjmuje do wiadomosci, ze jego prawa do uzytkowania 
dostarczonego mu oprogramowania nie rozciqgajq si§ na aktualizacje, ulepszenia i nowe wersje tego 
oprogramowania, ktore moga. bye udostepnione przez firme Hewlett-Packard na podstawie odrebnej 
umowy. 

ZASTRZEZENIE EKSPQRTOWE Klient zobowiazuje si? nie eksportowac dostarczonego 
oprogramowania ani zadnych jego kopii badz adaptacji, jesli staloby to w sprzecznosci z przepisami 
eksportowymi USA lub innymi stosownymi regulacjami. 

U.S. GOVERNMENT RESTRICTED RIGHTS. Use, duplication, or disclosure by the U.S. 
Government is subject to restrictions as set forth in subparagraph (c)(1)(h) of the Rights in Technical 
Data and Computer Software clause in DFARS 252.227-7013. Hewlett-Packard Company, 3000 
Hanover Street, Palo Alto, CA 

94304 U.S.A. Rights for non-DOD U.S. Government Departments and Agencies are as set forth in FAR 
52.227-19(c)(l,2). 
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Gwarancja HP na oprogramowanie 



NINIEJSZA GWARANCJA HP NA OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA 
DOSTARCZONEGO KLIENTOWI WRAZ ZE SPRZ^TEM HP, LACZNIE Z SYSTEMEM 
OPERACYJNYM. JEST ONA NADRZ^DNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, NIE 
WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW LUB WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA BYC 
DOSTEPNE W POSTACI ELE KTRONI C ZNE J, ZNAJDOWAC SIB W DOKUMENTACJI LUB INNYCH 
MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Dziewiecdziesieciodniowa gwarancja na oprogramowanie. Hewlett-Packard (HP) gwarantuje, ze 
przez okres 90 (DZIEWn^CDZIESIr^CIU) dni od daty zakupu dostarczone oprogramowanie b^dzie 
wykonywalo swoje programowe instrukcje, pod warunkiem wlasciwego zainstalowania wszystkich 
plikow. HP nie gwarantuje, ze dostarczone oprogramowanie bedzie dzialalo w sposob calkowicie 
niezaklocony i wolny od bledow. Gdyby w okresie udzielonej na nie gwarancji oprogramowanie nie 
wykonywalo swoich programowych instrukcji, Klientowi przysluguje prawo do jego naprawy lub zwrotu 
kosztow w wysokosci ceny zakupu. Gdyby HP nie byl w stanie wymienic dostarczonego oprogramowania 
w rozsadnym terminie, alternatywnym zadoscuczynieniem dla Klienta b§dzie zwrot ceny zakupu 
oprogramowania, pod warunkiem zwrotu wszystkich jego posiadanych kopii. 

Gwarancja na wymienne nosniki (jesli zostaly dostarczone). Jesli oprogramowanie zostalo 
dostarczone na wymiennych nosnikach (np. na dyskietkach), HP gwarantuje, ze przez okres 90 
(DZIEWI^CDZIESI^CIU) dni od daty zakupu nosniki te beda. wolne od wad produkcyjnych 
i materialowych, jesli byly prawidlowo uzytkowane. Gdyby w okresie tej gwarancji ujawnily si§ jakies 
wady tych nosnikow, Klientowi przysluguje prawo ich wymiany. Gdyby HP nie byl w stanie wymienic 
wadliwych nosnikow w rozsadnym terminie, alternatywnym zadoscuczynieniem dla Klienta bedzie zwrot 
kosztow zakupu tych nosnikow, pod warunkiem ich zwrotu i zniszczenia wszystkich kopii 
oprogramowania na nosnikach nie wymiennych. 

Termin zgjaszania roszczen wynikajacych z niniejszej gwarancji. Swoje roszczenia wynikajace 
z niniejszej gwarancji Klient musi zglosic HP na pismie, nie pozniej niz w terminie 30 (TRZYDZIESTU) 
dni od chwili wygasni^cia gwarancji. 

Ograniczenia gwarancji. Firma HP nie udziela na swoj produkt zadnych innych, pisemnych ani 
ustnych, gwarancji. W przypadku innych domniemanych gwarancji handlowych lub gwarancji 
nadawania si^ produktu do okreslonego celu, odpowiedzialnosc HP jako gwaranta ograniczona jest 
jedynie do okresu 90 dni obowiazywania wyrazonych na pismie warunkow niniejszej gwarancji. Niektore 
prawodawstwa nie dopuszczajq ograniczeh na czas trwania gwarancji wyrazonych niejawnie. Powyzsze 
ograniczenie moze wi^c Ciebie nie obowiazywac. Niniejsza gwarancja daje Klientowi okreslone prawa, 
Klient moze rowniez posiadac inne prawa, ktore mogq bye rozne w zaleznosci od prawodawstwa. 

Ograniczenia dotyczace rekompensat i odszkodowan. WYMIENIONE POWYZEJ 
REKOMPENSATY SA JEDYNYMI, JAKIE PRZYSLUGUJA KLIENTOWI. FIRMA HEWLETT- 
PACKARD W ZADNYM WYPADKU NIE BEDZIE PONOSIC ODPOWIEDZIALNOSCI ZA 
JAKIEKOLWIEK SZKODY (WLACZNIE Z UTRACONYMI DOCHODAMI) POSREDNIO LUB 
BEZPOSREDNIO ZWIAZANE Z DOSTARCZONYM PRODUKTEM. Niektore prawodawstwa nie 
dopuszczajq ograniczen na szkody powstale w sposob niezamierzony lub posredni. Powyzsze ograniczenie 
moze wi§c Ciebie nie obowiazywac. 

Jak uzyskac serwis gwarancyjny. Serwis gwarancyjny mozna uzyskac w najblizszym biurze 
sprzedazy HP lub w miejscu wskazanym w podreczniku uzytkownika badz w instrukcji obslugi. 
Australia oraz Wielka Brytania: Powyzsze ograniczenia nie majq zastosowania w przypadku konfliktu 
ze statutowymi prawami Konsumenta - w takim wypadku prawa Konsumenta pozostajq nadrzedne. 

(Rev. 19/11/96) 
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Charakterystyki fizyczne komputera 



Cecha: 


Opis: 


Waga (bez klawiatury i monitora) 


9 kg 


Wymiary 


Szerokosc: 43,5 cm 
Wysokosc: 13,2 cm 
Dtugosc: 44,6 cm 


Powierzchnia 


0,194 m 2 


Temperatura przechowywania 


od -40 °C do 70°C 


Wilgotnosc przechowywania 


od 8% do 80% (wzgledna), bez skraplania przy 
temperaturze 40 °C 


Dopuszczalna temperatura podczas 
pracy 


od 10°Cdo40°C 


Dopuszczalna wilgotnosc podczas 
pracy 


od 15% do 80% (wzgledna) 


Zasilanie 


Napiecie: 1 00 - 1 27, 200 - 240 V (prgd przemienny) 
(niektore modele posiadajq przetgcznik wyboru napiecia 
zasilania) 

Czestotliwosc: 50/60 Hz 

Moc maksymalna: 1 20 W mocy ciggtej 



UWAGA! Sato wartosci 
maksymalne. Aby 
uzyskac doktadniejsze 
informacje, patrz dane 
tego komputera na 
stronieWWWfirmyHP 



Pobor mocy 



Pobor mocy (Windows NT 4.0) 


115V/60Hz 


230V /50Hz 


Praca z operacjami wejscia/wyjscia 


<52W 


<52W 


Praca bez operacji wejscia/wyjscia 


<35W 


<33W 


Oczekiwanie 


<30W 


<30W 


Wytaczenie 


<3W 


<3W 



UWAGA Jezeli komputer jest wylaczany przy uzyciu przycisku na przednim panelu, pobor 

mocy spada ponizej 5 watow, lecz nie jest zerowy. Specjalna metoda 
wlaczania/wylaczania stosowana w tym komputerze znaczaco wydluza zywotnosc 
zasilacza. Aby uzyskac zerowy pobor mocy w "trybie wylaczenia", nalezy wyjac 
wtyczk§ z gniazdka lub uzyc zasilacza z rozdzielaczem. 



Emisja akustyczna 



UWAGA! Sqto wartosci 
maksymalne. Aby 
uzyskac doktadniejsze 
informacje, patrz dane 
tego komputera na 
stronieWWW firmyHP 



Emisja akustyczna 


Moc muzyczna 


Cisnienie akustyczne 


Praca 


LwA < 40 dB 


LpA<35dB 


Praca z dostepem do HDD 


LwA < 41 dB 


LpA<35dB 


Praca z dostepem do FDD 


LwA < 43 dB 


LpA < 37 dB 



EWLETT* 
PACKARD 



Mapa dokumentacji komputera 



Jesli chcesz . 



Przygotowanie 



Przygotowac komputer do 
pracy 



Przewodnik uzytkownika 

Przygotowanie komputera i praca z 
komputer 



Uzywanie 



Poznac sprzet 

i oprogramowanie komputera" 



Poznac system operacyjny 



Poznac sposoby rozszerzania 
mozliwosci komputera 





Pomoc HP 

Start ^ Programy "3° HP Info 

Tematy Pomocy systemu 
operacyjnego 

Start "3° Pomoc ^ Spis tresci 

Podrecznik systemu 
operacyjnego 

Przewodnik uzytkownika 
Jak instalowac akcesoria 
(Tylko informacje ogolne) 

Zestaw HP MIS 

http://www.hp.com/go/vectrasupport/ 
Podrecznik "Upgrade and Maintenance 
Guide" 



Rozwiazywanie problemow i 
wsparcie dla uzytkownika 



Zapoznac sie 

z roznorodnymi formami 

wsparcia oferowanego 

uzytkownikom i sposobami 

rozwiazywania 

problemow 



Przewodnik uzytkownika 

Rozpoznawanie i rozwiazywanie 
problemow (informacje ogolne) 

Zestaw HP MIS 

http://www.hp.com/go/vectrasupport/ 

Informacje szkoleniowe, Pomoc i dane 
techniczne 



Papier nie bielony chlorem 



Nr katalogowy D5785-90016 
Wydrukowano w Europie 11/97 



